
Глава 89

«Могу, конечно же я могу».

Чэнь Нин улыбнулась и кивнула.

Как только мужчина услышал это, на его лице появилась гордость и он посмотрел на толпу:
«Вы слышали? Эта девушка говорит, что может это сделать!»

Все в толпе удивленно зашушукались. Более ста пар глаз уставились на Чэнь Нин. Все хотели
посмотреть, как она сможет это рассчитать.

Чэнь Нин была очень спокойна, когда впервые посмотрела на лицо этого мужчины. Затем ее
взгляд опустился, и она осмотрела его одежду. Наконец ее взгляд упал на ладонь.

Это была рука фермера. У него выступали кости, а кожа была мозолистой. Сама рука сильно
шелушилась, но при этом была чистой и под ногтями не было грязи.

Некоторое время она просто молча смотрела на ладонь мужчины.

Мужчина начал терять терпение, а окружающие перешёптывались и показывали на Чэнь Нин.

«Если ты не можешь этого сделать, то так и скажи мне, прекрати зря тратить мое время. Я
сразу понял, что ты просто мошенница!», бесцеремонно заявил мужчина.

Услышав это, Чэнь Нин внезапно подняла глаза. Пара ясных глаз посмотрела прямо на
мужчину.

«Вас зовут Чжао, верно?»

Она так долго молчала, но первое же ее слово повергло всех в шок.

Мужчина поднял брови, а сам чуть не упал со стула.

«Откуда ты знаешь, что меня зовут Чжао?», закричал он.

Это предложение ясно говорило о том, что Чэнь Нин не ошиблась.

Все начали улюлюкать, на многих лицах все еще было недоверие.

Чэнь Нин легко улыбнулась в своем сердце. Когда она смотрела на него, то случайно заметила
слово Чжан, что было вышито на углу его одежды. Она не была слепой, как можно было этого
не заметить?

Она посмотрела на руку мужчины и медленно сказала: «Тебя зовут Чжао и сначала ты был
фермером, ты упорно трудился каждый день. У тебя не было отца, только мать, но у нее не
очень хорошее зрение. За последние два года тебе удалось сделать целое состояние, так что ты
наконец купил дом в городе и переехал сюда. Брат Чжао, я права?»

Чем больше она говорила, тем сильнее открывался рот мужчины.

Когда она закончила, в его рот могло поместиться целое куриное яйцо.

На его лице было потрясение и недоверие.



«Правильно, все верно, но ты, ты…Как ты все это узнала? Ты уже видела меня или мою мать
раньше?»

Эмоции, что переживал человек по имени Чжао в своем сердце уже нельзя было описать
простым ужасом.

Его глаза были полны страха, когда он смотрел на Чэнь Нин.

Чэнь Нин так четко описала положение, в котором находилась его семья, что создалось
впечатление, будто она уже знала их.

Его звали Чжао Эр Гоу. Изначально он не был жителем столицы, а владел двумя полями за
пределами города, все поколения его семьи были фермерами. Его отец умер от болезни вскоре
после того, как тот родился, его мать одна поднимала сына на ноги. Они шили одежду для
других, чтобы выжить.

В их доме не было мужчин, поэтому ему пришлось с самого детства научиться заниматься
хозяйством. Они могли заработать на жизнь на этих двух полях, но иногда им не хватало денег
и их желудки были пусты. А так как все эти годы его мать шила одежду под тусклым светом
лампы, теперь она наполовину ослепла.

Возможно бог сжалился над вдовой и ее ребенком, но два года назад, когда он вскапывал поле,
он нашел антикварную шкатулку. Когда он открыл ее, то увидел, что она была забита золотыми
слитками.

Это было сокровище, которое им послал сам Бог!

http://tl.rulate.ru/book/6962/271290


